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ABSTRAK

Hamidah, Salma Nuril. Dosen Pembimbing () Khoirun Nidak, M.Pd (Y) Anggi
Nurul Baity M.Pd. Pengaruh Artificial Intelligence (Al) untuk Terjemah, Kamus
Digital, dan Literasi Digital terhadap Keterampilan Berpikir Kritis Memahami
Teks Bahasa Arab Mahasiswa PBA UIN Syekh Wasil Kediri. Program Studi
Pendidikan Bahasa Arab, Fakultas Tarbiyah, Universitas Islam Negeri (UIN) Syekh
Wasil Kediri. Y+ Y1,

Kata Kunci: Artificial Intelligence, Kamus Digital, Literasi Digital, Berpikir
Kritis, Teks Bahasa Arab

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh pesatnya perkembangan teknologi
digital dalam dunia pendidikan, khususnya pada pembelajaran bahasa Arab.
Mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Arab (PBA) kini semakin banyak
memanfaatkan Artificial Intelligence (Al) untuk terjemah dan kamus digital sebagai
alat bantu dalam memahami teks berbahasa Arab. Namun, pemanfaatan tersebut
belum sepenuhnya diiringi dengan kemampuan berpikir kritis yang memadai,
sehingga perlu dikaji secara empiris bagaimana pengaruh ketiga variabel teknologi
digital tersebut terhadap keterampilan berpikir kritis mahasiswa.

Penelitian ini bertujuan mengetahui pengaruh Al terjemah (Xi), kamus
digital (X2), dan literasi digital (Xs) terhadap keterampilan berpikir kritis
memahami teks bahasa Arab (Y) mahasiswa PBA UIN Syekh Wasil Kediri.
Menggunakan pendekatan kuantitatif ex post facto dengan ¢V sampel (rumus
Slovin) dari %+ mahasiswa semester A, data dikumpulkan melalui angket dan
dianalisis menggunakan regresi linear berganda (SPSS Y1),

Hasil penelitian menunjukkan: (V) Al terjemah berpengaruh positif dan
signifikan secara parsial (t= Y>Y1V; sig. = +»+ YA) dengan sumbangan efektif YA,17%;
(Y) kamus digital tidak berpengaruh signifikan (t = -+»Y+9; sig. = +sAY7) dengan
sumbangan efektif -),¥7%; (V) literasi digital berpengaruh positif dan signifikan
secara parsial (t = ©,YV71; sig. = +»++ +) dengan sumbangan efektif terbesar ©),)7%;
(%) secara simultan ketiga variabel berpengaruh signifikan (F = Y&,VVo; sig. =
s+ ++) dengan R? = +,1YY, Persamaan regresi: Y = @sAAY 4+ o ¥YIX, — 50 YAX, +
+sYYoXs. Literasi digital terbukti menjadi prediktor dominan yang menentukan
kualitas pemanfaatan teknologi digital secara kritis dalam memahami teks bahasa
Arab.

Temuan ini mengimplikasikan bahwa literasi digital merupakan faktor
paling dominan dalam mening katkan  keterampilan  berpikir  kritis
mahasiswa PBA. Mahasiswa yang memiliki literasi digital tinggi cenderung
menggunakan Al terjemah secara lebih reflektif dan kritis, tidak sekadar menerima
hasil mesin tanpa verifikasi. Oleh karena itu, pembelajaran bahasa Arab di era
digital perlu mengintegrasikan penguatan literasi digital secara sistematis,
dipadukan dengan penggunaan Al terjemah yang reflektif dan pemanfaatan kamus
digital secara kontekstual, sebagai strategi terpadu untuk mengembangkan
keterampilan berpikir kritis mahasiswa dalam memahami teks bahasa Arab.



ABSTRACT

Hamidah, Salma Nuril. Supervisor (1): Khoirun Nidak, M.Pd (2) Anggi Nurul
Baity, M.Pd. The Effect of Artificial Intelligence (Al) for Translation, Digital
Dictionaries, and Digital Literacy on Critical Thinking Skills in Understanding
Arabic Texts among PBA Students at UIN Syekh Wasil Kediri. Arabic Language
Education Study Program, Faculty of Tarbiyah, UIN Syekh Wasil Kediri, 2026.

Keywords: Artificial Intelligence, Digital Dictionary, Digital Literacy, Critical
Thinking, Arabic Text

This study is motivated by the rapid development of digital technology in
education, especially in Arabic language learning. Students of the Arabic Language
Education Program (PBA) increasingly use Artificial Intelligence (Al) for
translation and digital dictionaries as tools to understand Arabic texts. However,
this use has not been fully accompanied by adequate critical thinking skills.
Therefore, it is necessary to examine empirically how these three digital technology
variables affect students’ critical thinking skills.

This study aims to determine the effect of Al translation (X:), digital
dictionaries (Xz), and digital literacy (X3) on critical thinking skills in
understanding Arabic texts (Y) among PBA students at UIN Syekh Wasil Kediri.
This research uses a quantitative ex post facto approach with a sample of 47
students (Slovin formula) drawn from 90 eighth-semester students. Data were

collected through questionnaires and analyzed using multiple linear regression
(SPSS 26).

The results show that: (1) Al translation has a positive and significant
partial effect (t = 2.267; sig. = 0.028) with an effective contribution of 18.6%; (2)
digital dictionaries do not have a significant effect (t = -0.209; sig. = 0.836) with
an effective contribution of -1.3%; (3) digital literacy has a positive and significant
partial effect (t = 5.276,; sig. = 0.000) with the largest effective contribution of
©1,1Z; and (¢) simultaneously, the three variables have a significant effect (F =

Ye,vio: sig. = «,«o+) with R?>= +, 17", The regression equation is: Y = ©,AA) +
SIVIX, — o YVIXe + V19 X5 Digital literacy 1s proven to be the dominant
predictor in determining the quality of critical use of digital technology in
understanding Arabic texts.

These findings imply that digital literacy is the most dominant factor in improving
PBA students’ critical thinking skills. Students with high digital literacy tend to use
Al translation more reflectively and critically, rather than accepting machine output
without verification. Therefore, Arabic language learning in the digital era needs
to integrate digital literacy strengthening systematically, combined with reflective
use of Al translation and contextual use of digital dictionaries, as an integrated
strategy to develop students’ critical thinking skills in understanding Arabic texts.
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